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CUADERNO DE
BIT`CORA

Andalucía es una tierra vetusta, cuyo
legado histórico y cultural es de una
extensión y riqueza de sobra
conocidas. Les propongo un breve
acercamiento a uno de sus tesoros
mÆs admirados y con mayor poder
de evocación, LA ALHAMBRA.
Política y militarmente el poder
musulmÆn declinaba en la península
tras la fragmentación del Califato de
Córdoba y el surgimiento de los
Reinos de Taifas, que hacia mas
amenazante la reconquista cristiana.
De ellos el Reino de Granada serÆ el
mas  ex tenso  geogrÆ f i ca  y
cronológicamente, y conocerÆ su
esplendor mÆximo bajo la dominación
de los NASAR que abarcó los dos
œltimos siglos y medio del reinado
musulmÆn en la Península. Sobrevive
alternando periodos de guerra abierta
con los cristianos con precarios
periodos de paz conseguidos a base
de tratados cimentados en el
vasallaje. Frente a este desolador
panorama, no obstante, la cultura
musulmana sigue brillando con luz
propia. Las artes y las ciencias son
auspiciadas desde el trono. Es en
este ocaso dorado cuando el arte y
el genio constructivo musulmÆn
producen una obra singular y
extraordinaria,  la ciudad palatina de
LA ALHAMBRA (Madina Al-HamrÆ)

Ha sido descrita como "un palacio
oriental encaramado a una colina de
occidente". La Alhambra es hoy un
conjunto artíst ico-paisajístico-
monumental œnico en el  mundo por
sus característ icas y enclave
privilegiado. Sentada como seæora,
dominando desde un altozano (el
cerro de la SABIKA), duerme sueæo
de siglos la perla del arte musulmÆn;
erguida, orgullosa y eterna, se
despliega ante nuestros ojos como
la obra maestra de la arquitectura
musulmana de la Edad Media. A su
espalda la enmarca el macizo de
Sierra Nevada con sus cumbres
blancas, a su pies se derrama la
ciudad de Granada y su vega; al otro
lado del río, la contempla el barrio del
Albaicín con sus �cÆrmenes� blancos
de patios frondosos y calles estrechas
y empedradas, donde junto con el
recuperado Sacromonte, las noches
de verano se transforman en una
experiencia inolvidable. DØjenme
compartir con ustedes algo de lo que
siento, porque sobre todo, la
Alhambra hay que �sentirla�. No la
veo como una mezcla  de ladrillos
viejos y yesos descoloridos, un
conjunto de torres y salas despojadas
de pasadas glorias. ¡EstÆ viva, tiene
alma, siento latir su corazón en cada
estancia, y fluye su sangre como agua

por sus acequias y estanques!,
escucho cuando habla con su
lenguaje de signos, formas y
volœmenes, luces y sombras, colores
y fragancias. La he paseado en
primavera y en otoæo, con sol y bajo
la lluvia, a pleno día y al embrujo de
una noche de luna estival, y siempre
me parece nueva y enigmÆtica; y el
efecto es que invariablemente, mis
sentidos quedan hechizados por tanta
belleza. Fueron muchos tambiØn los
artistas a los que sedujo e inspiró;
algunos como: escritores (Washintong
Irving, Alejandro Dumas), mœsicos
(Manuel de Falla, MØrimØe), pintores
(Fortuny, los Madrazo, DorØ). Y
millones de visitantes cada aæo
acuden al reclamo de su merecida
fama, partiendo despuØs con las
retinas y los corazones impresionados
de forma indeleble por su encanto.
Visítenla, redescœbranla si ya lo han
hecho, vayan pausados, tómense
tiempo, disfruten y consigan la feliz
comunión con el monumento.
Entonces dirÆn como el poeta: "
PodrÆn quedar ni aœn las sombras
de estos muros, pero su recuerdo
serÆ siempre imperecedero, como
œnico refugio del ensueæo y del arte".

S. HIDALGO

Paraísos cercanos, LA ALHAMBRA

Con la finalidad de financiar la futura instalación en Marbella de un Centro de
Rehabilitación Cardiaca, a travØs de la  Fundación Espaæola del Corazón, se
llevó a cabo recientemente, un desfile del diseæador Javier Larrainzar, en el
prestigioso Hotel Marbella Club, cuya presentación estuvo a cargo de  Camino,
una afamada presentadora de la televisión local de la Costa del Sol.
El evento, que estuvo organizado por la delegación municipal de turismo del
excelentísimo Ayuntamiento de Marbella y la Fundación Espaæola del Corazón,
contó con la presencia de la alcaldesa Dæa. M“ Angeles Muæoz, el concejal
delegado de turismo D. JosØ Luis HernÆndez y numerosas personalidades
que apoyaron la causa, como Olivia Valere, el Doctor Alfredo Belzuzarri, Kristina
SzØkely, Margarita RomÆn, Saeko Hamada, la Princesa M“ Luisa de Prusia, el
Conde Rudy, Marie Claude Radziewsky y muchas mÆs caras conocidas de la
vida social de Marbella.
En el desfile se pudo disfrutar de la magnífica colección primavera-verano del
diseæador Larrainzar.
Así mismo, el concejal delegado de turismo consideró que �la realización de
este desfile marca un punto de inflexión para la celebración de eventos de alta
calidad en Marbella, y el primer paso para la organización en 2008 de una
pasarela de alta costura en nuestra ciudad, que sea de proyección nacional
e internacional�.
Igualmente el acto congregó a diversos medios de comunicación del Æmbito
nacional, quienes tambiØn se unieron para dar a conocer esta noble causa.

Reportaje.- FØlix P. Ramos
Fotos.- FØlix Carlos Berríos

Noche de alta costura a beneficio de la
Fundación Espaæola del Corazón
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Canónigo Ordoæez, 14 (Albaicín El Chico) - Coín (MÆlaga)

Telf.:653 485 334

¡¡La alternativa para
aprender lo que mÆs

necesitas
 como a ti mÆs te gusta!!

Iniciación en el idioma a partir de 4 aæos

Grupos reducidos

Conversación con nativos

Flexibilidad de horarios

Preparación de exÆmenes oficiales

The first major study showing the
promise of HGH (human growth
hormone ) therapy was published in
the  (Rudman; 323:1-6 1990). This study
was orchestrated by the renowned Dr.
Daniel Rudman. It divided 21 men
(between the ages of 60 and 80) with
IGF-1 levels less than 350 IU per liter
into two groups: 12 test subjects and

¿Como empezó la terapia
antienvejecimiento con HGH?

How started the antiaging
therapy with HGH?

9 control subjects. A 6-month period
of data collection was followed by a 6-
month period in which the 12 test
subjects received HGH injections and
the 9 control subjects did not. The
results were promising: increases in
lean muscle mass, decreases in
adipose fat tissue, and increases in
vertebral bone height. All test subjects
had measurable increases in HGH
levels, as measured by IGF-1 blood
values.

The control group had none of these
results. The effects of six months of
human growth hormone on body mass
and adipose-tissue mass were
equivalent in magnitude to the changes
incurred during the 10 to 20 years of
aging. This study has become the
definitive point of reference for all anti
aging therapy protocols.

El primer estudio clínico que demostró
las posibilidades de la terapia con HGH
(hormona del crecimiento humana) se
publicó en el New England Journal of
Medicine (Rudman; 323:1-6 1990). Este
estudio clínico fuØ organizado por el
prestigioso Dr. Daniel Rudman. Dividió
un grupo de 21 hombres (de edades
comprendidas entre los 60 y 80 aæos)
con niveles en sangre de IGF1 menores
que 350 UI por litro, en dos subgrupos:
12 pacientes con tratamiento y 9
pacientes de control (sin tratamiento).
Un periodo inicial de 6 meses en los
que se recolectó información, fue
seguido por otro periodo de seis meses
en el que los 12 pacientes con
tratamiento recibieron inyecciones de
HGH, mientras el grupo de control no
las recibió. Los resultados fueron

prometedores: incremento de la masa
muscular pura, disminución del tejido
adiposo, e incremento de la altura de
las vertebras. Todos los pacientes con
tratamiento mostraron incrementos de
los niveles en sangre de HGH, medidos
a travØz  de los valores en sangre de
IGF1.

El grupo de control no mostró ninguno
de estos efectos. El resultado de seis
meses de tratamiento con HGH sobre
la masa muscular y el tejido adiposo
equivalía en magnitud a los cambios
que ocurren en 10 a 20 aæos de
envejecimiento. Este estudio clínico es
un punto de referencia para todos los
p r o t o c o l o s  d e  t e r a p i a
antienvejecimiento.
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Buchinger soul perfection

María Buchinger

Un equipo de COOLNEWS visitó a Dña.
María Buchinger quien con una sonrisa
espléndida y un derroche de energía
positiva a sus 91 años de edad, nos
atendió amablemente para hablar un
poquito de su trayectoria y como está
viviendo su maravillosa y envidiada
edad. En la actualidad practica con
regularidad yoga, le gusta mucho jugar
ajedrez y toca piano.

Le preguntamos por cómo surgió la
idea de la “ayunoterapia”, que es sin
duda lo que caracteriza especialmente
a las Clínicas Buchinger. La señora
Buchinger nos explica que su padre,
el Dr. Otto Buchinger, tuvo una grave
enfermedad, tuvo una artritis infecciosa
que le provocó una artrosis, y que
muchos médicos lo descartaron por
incurable, además padeció una
colecistitis crónica durante diez años
y que no se curaba por ningún
tratamiento. Siguiendo un consejo de

La perfección del espíritu
Buchinger

A team of Clones visited Mrs María
Buchinger who met us with a
wonderful smile and positive energy.
She is 91 years old, and we talked a
little about her evolution and her life.
Today, she practices yoga and she
likes playing chess and she plays the
piano.

We asked her how the idea of ‘fasting-
therapy’ was created. That is, without
doubt, one thing that characterizes
the Buchinger Clinics. Mrs Buchinger
explained us that her father, Dr Otto
Buchinger, had a terrible illness. He
had infectious arthritis that provoked
arthrosis, and many doctors said it
was incurable. He also had a chronic
colecistitis for ten years and they said
it was not curable with any treatment.
He took a secular’s advice and he
made a strict fasting during 28 days
whose result was the solution of those
problems in his health. That was why

un profano, él decidió hacer un riguroso
ayuno que tras 28 días tuvo como
resultado la curación de dichos
problemas de salud de una manera
radical. Esto fue lo que hizo que el Dr.
Otto Buchinger, tras su propia
experiencia personal, se decidiera a
realizar trabajos de ayunoterapia a miles
de pacientes que han tenido un
resultado igualmente posit ivo.

Preguntamos a la Sra. Maria Buchinger
dónde se creó la primera clínica, y nos
dice que fue en 1953 en la ciudad de
Überlingen, al lado de un maravilloso
parque a la orilla norte del lago
Constanza. El alto porcentaje de
visitantes extranjeros le confirió
rápidamente un carácter internacional.
Su constante desarrollo animó a la
fundación a  abrir una clínica en
Andalucía. Nos explica que Marbella
es un lugar ideal para poder seguir los
tratamientos de la clínica, ya que el

Dr Otto Buchinger, after his own
experience, decided to do works of
‘fasting-therapy’ to thousand of clients
that have had a good resul t .

We ask Mrs Maria Buchinger where
the first clinic was created, and she
said it was in 1953 in Uberlingen,
next to a wonderful park near
Constanza lake. The high number of
foreign visitors gave it a international
fame. Its permanent development
encouraged the association to open
a clinic in Andalusia. She explained
us Marbella is a perfect place to do
the clinic treatment since the climate
helps to do fasting. Looking for the
physic and mental relax, Buchinger
Clinic offers itself like the ideal place
to enjoy moments of recuperation,
quietness and relax, and period of
activity in contact with the nature. Mrs
Buchinger went on saying that
Buchinger clinic proposes to an active


